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ZAKON O PLATNOM PROMETU

Glava III. 
Poglavlje 3. 

Izvršenje platne transakcije
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Uvodne napomene
U Poglavlju 3. Glave III. ZOPP-a uređeno je izvršenje 
platne transakcije
Odredbe iz Odjeljka 1. i 2. ovog Poglavlja primjenjuju se 
na svaki odnos između korisnika platnih usluga i 
pružatelja platnih usluga
Izuzetak je opozivost naloga za plaćanje – KPU koji nije 
potrošač i PPU mogu opozivost ugovoriti drugačije nego 
što je uređeno odredbama ZOPP-a
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Nalozi za plaćanje i preneseni iznosi
Primitak naloga za plaćanje – čl. 39.

Vrijeme primitka naloga za plaćanje – dan D – trenutak kad je 
platiteljev PPU primio nalog za plaćanje, neovisno o tome tko ga je 
poslao
Krajnje vrijeme za primanje naloga za plaćanje (cut off time) 
- PPU može odrediti trenutak do kojeg se za tekući radni dan može primiti nalog za 

plaćanje
- nalozi primljeni nakon tog trenutka smatraju se primljenim sljedećeg radnog dana

Ugovoreni dan – KPU koji inicira nalog i njegov PPU mogu ugovoriti 
da se nalog počne izvršavati:
- na određeni dan
- na kraju određenog razdoblja
- na dan kad platitelj stavi na raspolaganje svom PPU novčana sredstva
Ugovoreni dan = Vrijeme primitka naloga za plaćanje
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Nalozi za plaćanje i preneseni iznosi
Odbijanje naloga za plaćanje – čl. 40.

U slučaju odbijanja naloga za plaćanje PPU je dužan 
obavijestiti KPU:
- o odbijanju 
- o razlozima odbijanja
- o postupku za ispravljanje svih pogrešaka koje su dovele do odbijanja

Ako su ispunjeni svi uvjeti iz okvirnog ugovora između 
platitelja i njegovog PPU, tada se ne smije odbiti izvršenje 
autoriziranog naloga za plaćanje
Za nalog čije izvršenje je odbijeno smatra se da nije ni 
primljen
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Nalozi za plaćanje i preneseni iznosi
Neopozivost naloga za plaćanje – čl. 41.

KPU ne može opozvati nalog nakon nakon što ga je primio platiteljev PPU
Za platne transakcije inicirane od strane ili preko primatelja plaćanja (pull
transakcije):
- platitelj ne može opozvati nalog za plaćanje nakon prijenosa naloga ili nakon 

davanja suglasnosti primatelju plaćanja
- iznimno, kod izravnog terećenja platitelj može opozvati nalog najkasnije do 

kraja radnog dana koji prethodi ugovorenom danu terećenja
U slučaju kada se primijenjuje ugovoreni dan, KPU može opozvati nalog 
najkasnije do kraja radnog dana koji prethodi ugovorenom danu – izuzetak 
su PT inicirane preko primatelja plaćanja
Nakon isteka navedenih rokova nalog se može opozvati samo ako je tako 
ugovoreno između KPU i PPU
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Nalozi za plaćanje i preneseni iznosi
Preneseni i primljeni iznosi – čl. 42.

Prijenos punog iznosa platne transakcije, bez umanjivanja 
za naknade
Iznimno, moguć dogovor PPU i primatelja plaćanja da 
PPU odbije svoje naknade od prenesenog iznosa prije 
odobravanja primatelju plaćanja
Primjena na leg-out transakcije samo ako PPU i KPU ne 
ugovore drugačije
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Rokovi izvršenja 
Izvršenje plaćanja između pružatelja platnih usluga – čl. 43.

Rok izvršenja:

- rok u kojem platiteljev PPU mora osigurati da račun PPU primatelja plaćanja bude odobren 

za iznos PT; 

- računa se od vremena primitka naloga za plaćanje

Rokovi izvršenja:

- Nacionalne platne transakcije u kunama: D + 1

Iznimno, za plaćanja kod kojih su oba PPU kreditne institucije, rok izvršenja je  D + 0

- Međunarodne platne transakcije: maksimalno D + 3

- Nacionalne platne transakcije u valuti treće države: u ugovorenom roku, maksimalno D + 4
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Rokovi izvršenja
Izvršenje plaćanja između pružatelja platnih usluga – čl. 43.

Za platne transakcije inicirane od strane ili preko primatelja plaćanja (pull
transakcije) ne primjenjuju se rokovi izvršenja iz čl. 43.

PPU primatelja plaćanja dužan je platiteljevom PPU prenijeti nalog za 

plaćanje koji je iniciran od strane ili preko primatelja plaćanja u rokovima 

koji su ugovoreni između primatelja plaćanja i njegovog PPU

Za izravno terećenje: primatelj plaćanja i njegov PPU ugovaraju rokove za 

prijenos naloga za plaćanje, tako da se namira može izvršiti na ugovoreni 

datum dospijeća 



10

Rokovi izvršenja

Izvršenje plaćanja prema primatelju plaćanja – čl. 44.

PPU primatelja plaćanja dužan je odobriti račun primatelja 

plaćanja s datumom valute i staviti mu na raspolaganje 

novčana sredstva u skladu sa člankom 46. ZOPP-a

Ako primatelj plaćanja nema račun za plaćanje, PPU mu 

mora staviti novčana sredstva na raspolaganje odmah 

nakon što je za taj iznos odobren račun PPU – primjer: 

novčana pošiljka



11

Rokovi izvršenja

Polaganje gotovog novca na račun za plaćanje – čl. 45.

Ako potrošač polaže gotov novac na svoj račun za 

plaćanje, PPU mu je dužan staviti novčana sredstva na 

raspolaganje odmah nakon vremena primitka gotovog 

novca

Ako KPU koji nije potrošač polaže gotov novac na svoj 

račun za plaćanje, PPU mu je dužan staviti novčana 

sredstva na raspolaganje najkasnije na D+1
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Datum valute i raspoloživost sredstava

Datum valute i raspoloživost sredstava – čl. 46.

Datum valute odobrenja računa za plaćanje primatelja plaćanja ne može 
biti datum nakon radnog dana na koji je za iznos PT odobren račun PPU 
primatelja plaćanja

PPU primatelja plaćanja dužan je iznos PT staviti na raspolaganje 
primatelju plaćanja odmah nakon što je za taj iznos odobren njegov račun

Navedeno se odnosi na:

- nacionalne PT u kunama

- nacionalne, prekogranične i međunarodne PT u euru ili drugoj valuti države 
članice.
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Datum valute i raspoloživost sredstava

Za ostale PT: datum valute odobrenja ne može biti datum 
nakon radnog dana u kojem je PPU primatelja plaćanja 
primio obavijest o odobrenju svog računa

Datum valute terećenja računa za plaćanje platitelja ne 
može biti datum prije trenutka terećenja tog računa
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